
L’EPICA DELLA TRADUZIONE:
DANTE, ARIOSTO, TASSO

“CHE COSA, QUINDI? CHI, DUNQUE”:
RITRADURRE ORLANDO DI VIRGINIA WOOLF

JOHN REED: LA STORIA DI UN POETA
NELL’AMERICA DEL PRIMO NOVECENTO

17 DICEMBRE ORE 17.15
AULA 5C | VIA PISPINI 1

16 DICEMBRE ORE 17.15
AULA 5C | VIA PISPINI 1

15 DICEMBRE ORE 17.15 
AULA 5C | VIA PISPINI 1

Seminario di José María Micó, introduce Beatrice Garzelli

Seminario di Sara Sullam, introduce Pierluigi Pellini

Carla Francellini e Giulia Marcucci
dialogano con l’autrice Marzia Dati
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